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IMPORTANT! 
 

PROTECTION ANTI-INTRUSION ADÉQUATE 

De façon à offrir une protection anti-intrusion adéquate, des détecteurs 
devraient être localisés sur tous les points d’entrée possibles de votre résidence 
ou de votre commerce. Ce qui inclut également tous les puits de lumière qui 
pourraient êtres présents et, dans le cas de bâtiments à plusieurs étages, les 
fenêtres supérieures. 

Nous vous recommandons également l’installation d’un système de 
transmission de relève utilisant les ondes radio afin que les signaux d’alarme 
puissent continuer à être transmis au poste de télésurveillance dans 
l’éventualité où les lignes téléphoniques seraient hors d’usage (les signaux 
d’alarme sont généralement transmis via les lignes téléphoniques). 

 

ALERTE RAPIDE DE DÉTECTION D’INCENDIE 
Dans une résidence, il est important d’être alerté rapidement d’un incendie. Les 

détecteurs de fumée et de chaleur ont joué un rôle clé dans la réduction des 
décès causés par le feu au Canada. En tenant compte du nombre et de 
l’emplacement des détecteurs de fumée/chaleur, nous souscrivons aux 

recommandations contenues dans le Code national d’alarme d’incendie de 
l’association nationale de protection contre les incendies (NFPA 72). Ces 

recommandations sont décrites à la page 65 de ce manuel. 
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Ce manuel est un guide pratique qui vous renseignera sur les caractéristiques et 

les avantages de votre système. Vous y retrouverez la description des 
composantes et de leur fonction ainsi que des instructions claires, décrites étape 

par étape, pour les procédures d’utilisation normale et d’urgence. Ce manuel 
devrait être rangé dans un endroit approprié afin que vous puissiez vous y 

référer en cas de besoin. 

 
 
 
 
 



 
– 3 – 

 

Table des matières 
 

Vue d’ensemble du système...................................................................................................................... 5 
Introduction ....................................................................................................................................... 5 
Principe de fonctionnement de votre système.................................................................................. 5 
Utilisation du centre de messagerie vocale ...................................................................................... 9 

À pr opos des claviers .............................................................................................................................. 10 
Renseignements généraux .............................................................................................................. 10 
Clavier à affichage à mots fixes ...................................................................................................... 12 

Fonctions des claviers............................................................................................................................. 14 

Délais d’entrée et de sortie..................................................................................................................... 17 
Délai d’entrée................................................................................................................................... 17 
Délai de sortie.................................................................................................................................. 17 
Alarmes de sortie............................................................................................................................. 18 

Vérification des zones ouvertes.............................................................................................................. 19 
Utilisation de la touche [
] pour faire afficher et entendre l’état du système .............................. 19 

Armement du système............................................................................................................................ 20 
Mode PARTIEL: Arme uniquement le périmètre avec délai d’entrée........................................... 20 
Mode NUIT-PARTIEL : Arme seulement le périmètre et certaines zones intérieures 
sélectionnées .................................................................................................................................... 20 
Mode INSTANT: Arme seulement le périmètre sans délai d’entrée............................................. 21 
Mode TOTAL : Arme le système en entier avec délai d’entrée...................................................... 21 
Mode MAXIMUM : Arme le système en entier sans délai d’entrée .............................................. 21 
Commandes d’armement................................................................................................................. 22 
Armement à l’aide d’une seule touche ............................................................................................ 23 
Touche d’armement par étapes....................................................................................................... 24 

Interrupteur à clé................................................................................................................................... 25 
Utilisation d’un interrupteur à clé.................................................................................................. 25 

Désarmement et arrêt de la sonnerie d’alarme..................................................................................... 26 
Utilisation de la touche [ARRÊ T] ................................................................................................... 26 

Contournement des zones de protection................................................................................................ 27 
Utilisation de la touche EXCLUSION............................................................................................ 27 
Contournement rapide .................................................................................................................... 28 

Mode carillon .......................................................................................................................................... 29 
Utilisation du mode carillon............................................................................................................ 29 
Utilisation du carillon vocal............................................................................................................ 29 

Heure et date du système....................................................................................................................... 30 
Affichage de l’heure et de la date.................................................................................................... 30 
Réglage de l’heure et de la date ...................................................................................................... 30 

Touche de panique.................................................................................................................................. 31 



 
– 4 – 

Utilisation des touches de panique................................................................................................. 31 

Programmation et utilisation de touches de raccourci ......................................................................... 33 
À  propos des touches de raccourci .................................................................................................. 33 
Exemple de programmation d’une macro-instruction ................................................................... 35 
Utilisation d’une touche de raccourci ............................................................................................. 36 

Commandes de contrôle de dispositif..................................................................................................... 37 
À  propos des commandes de contrôle de dispositif ........................................................................ 37 

Fonction de radiomessagerie.................................................................................................................. 38 
À  propos de la transmission automatique de messages sur téléavertisseur ................................ 38 
À  propos de la transmission manuelle de messages sur téléavertisseur ...................................... 40 
Rapport «  clé au cou » ...................................................................................................................... 40 

Codes de sécurité et niveaux d’autorité................................................................................................. 41 
À  propos des codes de sécurité........................................................................................................ 41 
Descriptions des niveaux d’autorité................................................................................................ 42 
Comment assigner des codes d’utilisateurs et des attributs ?....................................................... 42 

Accès aux autres partitions (VISTA-20P).............................................................................................. 45 
À  propos de l’accès aux partitions................................................................................................... 45 
Utilisation de la commande « Aller à » (VISTA-20P/PS) ............................................................... 46 
Armement global (toutes les partitions)  (VISTA-20P/PS) ............................................................ 47 
Fonctionnement de la zone commune (VISTA-20P/PS)................................................................. 48 

Utilisation d’horaires.............................................................................................................................. 49 
À  propos des horaires ...................................................................................................................... 49 
Programmation d’horaires .............................................................................................................. 49 

Lecture du registre d’événements.......................................................................................................... 52 
À  propos du registre d’événements................................................................................................. 52 
Affichage du registre d’événements................................................................................................ 52 
Tableau des codes du registre d’événements.................................................................................. 53 

Test de fonctionnement du système....................................................................................................... 54 
À  propos du test de fonctionnement de votre système................................................................... 54 

Conditions de défectuosité...................................................................................................................... 56 

Entretien de votre système .................................................................................................................... 60 

Système d’alarme d’incendie .................................................................................................................. 62 

Guide rapide des fonctions de votre système ........................................................................................ 67 

Sommaire des avertissements audibles/visuels .................................................................................... 69 

Avis de la FCC et d’industrie Canada ................................................................................................... 72 

Tableaux des réglages de votre système................................................................................................ 73 

RESTRICTIONS DE CE SYSTÈ ME ..................................................................................................... 77 

GARANTIE ............................................................................................................................................. 78 



 
– 5 – 

Vue d’ensemble du système 
Introduction 

Nous tenons à vous féliciter pour l’acquisition de votre Système de Sécurité 
ADEMCO. En choisissant ce système, vous avez pris une sage décision puisqu’il 
représente la plus récente technologie offerte à ce jour en matière de protection et 
parce que des millions de résidences sont protégées par des systèmes ADEMCO. Ce 
système met à votre disposition : 
 x Trois type de protection : protection antivol, protection contre l’incendie* et 

protection en cas d’urgence. 
 x Au moins un clavier qui vous permet de contrôler les fonctions de votre système 

et, grâ ce à son afficheur, de connaître les états de ce dernier. 
 x Divers dispositifs destinés à la protection antivol du périmètre et de l’intérieur de 

votre demeure ou de votre commerce.  
 x Des détecteurs de fumée et/ou de combustion* conçus pour donner une alerte 

rapide en cas d’incendie. 
Votre système peut également avoir été programmé de façon à transmettre 
automatiquement, via une ligne téléphonique, les messages d’alarme ou de 
défectuosité à un poste de télésurveillance.  
*Certaines installations commerciales et résidentielles peuvent ne pas être dotées de la 
protection contre les incendies. Vérifiez auprès de votre installateur si cette option est 
disponible sur votre système. 
 
NOTE: Les caractéristiques et les procédures décrites dans le présent guide 
s’appliquent aux systèmes de sécurité de la série VISTA-20P/PS et de la série VISTA-
15P. Les différences, s’il y a lieu, sont indiquées.  
 

Principe de fonctionnement de votre système 
Protection contre le vol 
 x Votre système met à votre disposition plusieurs modes de protection antivol : 

Partiel, Nuit-Partiel, Total , Instant et Maximum. 
  PARTIEL: seules les zones du périmètre sont armées. Le délai d’entrée est 

utilisé.  
  INSTANT: fonctionne de la même façon que le mode PARTIEL excepté qu’il n’y a 

pas de délai d’entrée.  
  NUIT-PARTIEL : les zones du périmètre et certaines zones intérieures 

déterminées à l’avance sont armées et le délai d’entrée est utilisé.  
  TOTAL: Les zones du périmètre ainsi que toutes les zones intérieures sont 

armées et le délai d’entrée est utilisé.  
 x MAXIMUM : fonctionne de la même façon que le mode TOTAL excepté qu’il n’y a 

pas de délai d’entrée. 
 x Vous pouvez CONTOURNER les zones de votre choix tout en laissant le reste du 

système armé.   
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Vue d’ensemble du système (suite) 
  
 x Le mode CARILLON vous permet d’être avisé de l’ouverture des portes et des 

fenêtres munies d’un dispositif de détection lorsque votre système est désarmé. 
 
 

Protection contre l’incendie 
 x La portion protection contre l’incendie de votre système (si utilisée) est toujours 

en fonction et déclenche la sonnerie d’alarme si une condition d’incendie est 
détectée.  

 x Si cela s’avère nécessaire, vous pouvez manuellement déclencher une alarme 
d’incendie à l’aide du clavier (si programmée).  

 x Pour obtenir plus d’informations concernant la protection contre l’incendie, les 
détecteurs de fumée et la préparation d’un plan d’évacuation en cas d’urgence, 
veuillez vous référer à la section Système d’alarme d’incendie. 

 
  
  

Codes de sécurité 
 x Au moment de l’installation, nous vous avons assigné un code de sécurité à 4 

chiffres.  
 x Vous devez utiliser ce code lorsque vous désirez armer et désarmer le système et 

pour exécuter d’autres fonctions du système.  
 x Des codes de sécurité différents peuvent être assignés aux autres utilisateurs du 

système et ces codes peuvent être assignés à des niveaux d’autorité différents, 
lesquels servent à déterminer quelles sont les fonctions du système que peuvent 
exécuter les titulaires de chaque niveau.   

 
Zones et partitions  
 x Les dispositifs de détection du système ont été assignés à diverses « zones » de 

protection spécifiques (par exemple : porte d’entrée principale, cuisine, fenêtre, 
etc.).  

 x Lorsqu’une condition d’alarme ou de défectuosité est présente dans le système, 
les numéros de zone sur lesquelles ces conditions ont été détectées apparaissent 
sur l’afficheur du clavier.  

 x Les systèmes pouvant être répartis (série VISTA-20P/PS) mettent à votre 
disposition deux partitions, représentant chacune une aire de protection 
distincte, composée d’un groupe de zones pouvant être armées et désarmées sans 
que les autres zones ou autres utilisateurs du système soient affectés.   

 x Les systèmes partitionnés (série VISTA-20P/PS) peuvent également comporter 
une zone commune, c’est-à-dire une aire de protection partagée par les 
utilisateurs des deux partitions  (par ex.: le hall d’entrée d’un établissement). 

 x Identification des partitions: 1 = partition 1; 2 = partition 2; 3 = zone commune. 
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 Vue d’ensemble du système (suite) 
 
Armement, armement par étapes et désarmement de la protection antivol  
 x Afin que votre système puisse détecter des conditions d’alarme de vol, vous devez 

au préalable mettre en fonction, c’est-à-dire armer la portion protection antivol.  
 x Pour armer votre système, entrez votre code d’utilisateur et appuyez ensuite sur 

la touche d’armement désirée. 
  Si cette fonction est programmée, vous pouvez armer votre système en appuyant 

sur la touche [#]  sans avoir à entrer votre code de sécurité.   
 x Vous pouvez également, si cette fonction est programmée, utiliser la touche 

d’armement par étapes pour armer le système. Cette touche de fonction vous 
permet d’armer le système dans trois modes différents, simplement en appuyant 
successivement sur la touche. 

 x Pour désarmer le système, entrez votre code de sécurité et appuyez ensuite sur la 
touche [ARRÊ T]. 

   
Alarmes 
 x Lorsqu’une alarme est détectée, le clavier et les dispositifs de sonnerie d’alarme 

émettent une tonalité et le numéro des zones qui ont déclenché l’alarme 
apparaissent sur l’afficheur du clavier.  

 x Si votre système est relié à un poste de télésurveillance, un code de rapport 
identifiant la nature de l’alarme est également transmis à ce poste.  

 x Pour faire taire les dispositifs de sonnerie d’alarme, vous n’avez tout simplement 
qu’à désarmer le système. 

 
 
  
Mémoire d’alarme  
 x Lorsqu’une condition d’alarme est détectée, le clavier affiche le numéro des zones 

qui ont déclenché l’alarme et indique le type de l’alarme.    
 x Ce message demeure affiché au clavier, et ce, même après que vous ayez désarmé 

le système. Pour effacer le message, vous devez entrer une seconde séquence 
d’arrêt.  

 
Touches de fonction 
 x Les touches « A », « B », « C » et « D »  du clavier peuvent être programmées pour 

exécuter diverses fonctions.   
 x Les fonctions pouvant être programmées sont : déclenchement d’une alarme de 

panique, armement du système, armement par étapes, mise en/hors fonction de 
lumières, transmission d’un message sur un téléavertisseur, affichage de 
l’heure et de la date et activation d’une macro-instruction. 
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Vue d’ensemble du système (suite) 
 

 
Accès téléphonique 
 x Si votre système est muni d’un module téléphonique, vous pouvez accéder à votre 

système à l’aide d’un téléphone à clavier Touch-Tone situé sur les lieux où  
n’importe où  dans le monde.  

 x Lorsque vous appelez, le module téléphonique vous fait entendre l’état de votre 
système et vous pouvez  armer et désarmer le système et exécuter la majorité des 
commandes de fonction via les touches du téléphone que vous utilisez.  

 x Tous les renseignements relatifs à l’utilisation de ces caractéristiques sont 
fournis avec le module vocal.  

 
Fonction de radiomessagerie 
 x Si cette fonction est programmée, le panneau de contrôle peut transmettre 

certains messages à jusqu’à quatre (série VISTA-20P/PS) ou jusqu’à deux  (série 
VISTA-15P) téléavertisseurs chaque fois que des conditions précises se 
présentent dans le système.  

 x Les messages transmis sont composés de codes numériques servant à indiquer le 
type d’événement venant de se produire.  

    
 

Utilisation d’horaires 
 x Votre système peut être programmé de façon à ce que certaines fonctions soient 

automatiquement exécutées à une heure précise chaque jour (par ex. : armement 
automatique du système).   


















































































































































